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Kolozsvár szombat, julius 25. 1 krajczár (2 fillér) 
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: szorkesztőség és kiadóhivatai 

Doák Ferencz-u. 18. xs. 

hová minden levelezér 

és egyéb küldemény 
czimzendő. 

Telefon-szám 261. 

Munkások nyaralása. 
Kolozsvár, jul. 25. 

(cs.) A nagy ipari álla- 
mok és ezek között első 
sorban Anglia magassá- 
gát és az ipari produkti- 
vitás terén kivivott érzel- 
meit első sorban annak 
köszönheti, hogy a mun- 
kás erőt megbecsülte, a 
munkást tisztelte és a 
munkást szerette. 

Ez a becsülés, tisztelet 
és szeretet fejlesztette a 
birodalmat oly hatalmassá 
és versenyképessé az ipar- 
ban. Mert a hol megbe- 
csülik a legkisebb mun- 
kaerőt is, tisztelik a mun- 
kásban az embert és sze- 
retik mint az államhata- 
lom egy tényezőjét, ott a 
munkás megszünt mun- 
kásnak lenni közönsége- 
sen vett értelemben és 
munkaadójának munka- 
társává válik. 

A milyen mérvben il- 
luziórus Magyarországon 
a becsülés, tisztelet és sze- 
retet a munkás iránt, ép- 
pen ugy illuziórus marad 
a magyar ipar hatalma, 
felvirágzása, mindaddig, a 
mig aristokrata szelle- 
münkben a tigrisbőr ka- 
czagányba burkolózunk. 

Hazánkban a munkás 
kiaknázásra szolgáló erő, 
a külföldön pedig becses 
értékes kinecs, a melyek- 
nek nem a kihasználá- 
sára, de sőt ellenkezőleg 
értéke növelésére törek- 
szenek. 

Angliában, Franczia és 
Németországban nem is- 
mernek kasztokat, az egy- 
séges társadalmi életben 
találkozik munkás és mun- 
kaadó, bársonyban és pok- 
róczban született, ur és a 
becsületes szegény, s igy 
együtt alkotunk egy bol- 

l Falelős szerkaszlő: Csokonai Uitéz Mihály. l Kéziratok nem adatnak vissza. 
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dog, a haza felvirágzására, 
jólétére törekvő nemzetet. 

Mily irigylésre méltóak, 
mily bámulatosak a mi 
szemeinkben ezek az ál- 
lamok, a hol az a czim : 
fenséges nép nem satyra, 
hanem valóság. 

Fájdalom, nálunk kika- 
czagnák azt az embert, a 
ki még gondolni is me- 
részkedne arról, hogy pél- 
dául a munkásoknak a 
munkaadók, mint tisztvi- 
selőknek fizetésük kiadása 
mellet két-három heti 
szabadságot engedélyez- 
zenek a nyári időszakban, 
hogy kifáradt izmaikat 
ujra megaczélositsák. 
És tényleg kaczagni való 

is, hogy a munkás éppen 
ugy Dihenhessen, mint 
munkadója. 
S lám Angliában meg- 

tették ezt a fura dolgot. 
Ma az egész birodalom 
gyárai szünetelnek köz- 
megegyezés alapján, s a 
munkások családjaikkal 
együtt anyagi viszonyaik- 
hoz mért fürdőkben üdül- 
nek a munkást megbe- 
csülni, tisztelni és szeretni 
tudó munkaadók ember- 
baráti jóindulatából. 
Ha a világegyetemben 

mindenütt ily mérvben 
volna kifejlődve az em- 
beri érzés, a humanizmus, 
a kisebbek iránti figye- 
lem és a vérszeretet, ak- 
kor a többek közt, a mun- 
kások sem elégületlen- 
kednének, hanem szeret- 
nék és becsülnék ugy a 
munkaadókat, mint Ang- 
liában, szeretettel ragasz- 
kodnának a fajhoz, a föld- 
höz, a melyen boldogok 
és megelégedettek. 

Vajha Magyarország 
lenne az első, mely a 
hatalmas Angliát követ- 
né a munkás politiká- 
ban. 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jul. 25. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sén Tallián Béla alelnök elnö- 
költ. 

A napirend során 
Vázsonyi Vitlmos beszélt a 
miniszterelnöki programm ellen 
és határozati javaslatot nyujtott 
be, mely szerint a gróf Khuen- 
Héderváry kabinettel szemben a 
Ház mondja ki a bizalmatlan- 
ságot. 

Szünet után 

Darányi Ignácz földmivelés- 
ügyi miniszter válaszolt a hozzá 
intézett minapi interpellácziókra, 
kijelentvén, hogy a kormány az 
árviz-veszedelemmal fenyegetett 
Vágvölgy vidékein mindenütt 
megtette a kellő gondoskodást. 

Válasza közben a baloldalról 
az a kiáltás hangzott a minisz- 
ter felé : 

Terjeszsze be az árvizkárosul- 
tak segélyezésére vonatkozó tör- 
vényjavaslatokat, s azonnal meg- 
szavazunk mindent! 
Darányi miniszter erre a köz- 

beszólásra reflektálva, igy szélt : 
Nem hihetek többé az urak- 

nak. Mert mikor a legutóbbi 
időben mondott beszédemben a 
szükséges intézkedéseket, sür- 
gős javaslatokat előterjesztettem, 
azt kiáltották az urak: Vonják 
vissza a katonai javaslatokat, 
akkor mindjárt átengedjük 1" — 
Az urak nem tartották meg sza- 
vukat. A katonai javaslatokat 
visszavonták, de önök mégis to- 
vább obstruálnak. 
A Ház a miniszternek az in- 

terpellácziókra adott válaszát tu- 
domásul vette. 

Ezzel az úlés véget ért. 

A kolozsvári nemzeti szinház 
aranybányája. 

—– Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 25. 

Ha igaz a hir, a melyről az 
egyik fővárosi esti ujság meg- 
emlékezik, akkor a kolozsvári 
nemzeti szinház maholnap bá- 
nya-tulajdonos lesz. 
Az emlitett hiradás szerint 

az Ujfalvi Sándor által a nem- 
zeti szinháznak hagyományozott 
szakaturai birtokon gazdag szén- 

telepet és aranybányát fedeztek 
fel és pedig a következő körül- 
mények között: 
A mikor a közelmultban a 

szinház pénztárosa öngyilkos 
lett és a vizsgálat évtizedekre 
terjedő sikkasztásokról rántotta 
le a leplet, a belügyminiszter 
Hets Ödön ügyvédet, a buda- 
pesti Nemzeti Szinház és Ope- 
raház jogtanácsosát bizta meg 
a kolozsvári szinház zilált pénz- 
ügyeinek rendezésével. 
A jogtanácsosnak a leltár ösz- 

szeállitásakor föltünt a szaka- 
turai ingatlan, mely eddig nem- 
csak hogy semmit sem jövedel- 
mezett, de még rá is fizettek. 
A szomszéd községek pedig na- 
gyobbrészt elfoglalták. 

Hogy az arányositást keresz- 
tülvihesse, mindenekelőtt mér- 
nökkel a régi határokat állapi- 
totta meg s a mikor legutóbb 
lent járt, legnagyobb meglepe- 
tésére, gazdag széntelepre és egy 
római aranybányára bukkant, 
mint a föliratos táblák tanu- 
sitják. 
A fekete gyómántok és az 

aranybánya kiaknázása, ugy- 
szintén a százados tölgyek ér- 
tékesitésére nézve már megtette 
a kellő lépéseket, melyek hasi- 

kerülnek, a pénztáros sikkasz- 
tása még haszonba fordul a ko- 
lozsvári Nemzeti Szinházranézve. 

Vizhiány Kolozsvárt. 

Kolozsvár, julius 24. 

d 

A mai kor embere nem nyug- 
szik meg a tünemények végzet- 
szerüségében, hanem keresi az 
okot, keresi magyarázutát mind- 
ama eseményeknek és követ- 
kezményeknek, melyek ő reá 
behatással vannak és melyek 
őt müködésében és lételében 
befolyásolják. A filozófia, a leg- 
szélesebb börü tudomány, szin- 
tén keresve kutatja a nagy min- 
denség végokát, keletkezésének 
lehetőségét, sőt a vég ismeret- 
len utait is. A filozófia erede- 
tileg az összes tudományágakat 
felőlelte, de később a tudomá- 
nyok előrehaladásával, az egyes 
tudományággal különváltak és 
teljesen önálló müvelés alá ke- 
rültek. Az orvosi tudomány is 
különszakadt, de megtartotta a 
filozófia rendszerében beleoltott 
kutatási és vizsgálódási rend- 
szert, mely nem elégszik meg 
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a tények tu dásával, hanem ke- 
resi azok genezisének inditó 
okát is. 

Az orvosi tudomány mai fej- 
lett állapotában természetesen 
nem elégedhetik meg a beteg- 
ség konstatálásával, hanem a 
bajt elháritandó keresi a beteg- 
ség keletkezésének okát is. Igy 
fejl ődött a tudomány azon ma- 
gas fokra, mely kitudja mutat- 
ni, hogy egyes betegségeknek, 
melyek okát még azelőtt csak 
nem is sejtették ez, vagy emez 
a baczilus vagy bakterium okoz- 
ta. Ez ártalmas apró állatok be- 
hatásának elkerülésére legal- 
kalmasabb az egészséges levegő 
és egészséges viz használata. 
A tétel megvalósitása végett 
minden lehetőt elkövetnek, hogy 
egészséges levegő és egészséges 
ivóviz használatához jussanak. 

Igy Kolozsvár város is pol- 
gárai egészségéről gondosko- 
dandó óriási költséggal, roppant 
befektetéssel vizmüvet létesitett, 
mely hivatva van az egész vá- 
ros lakosságát egészséges ivo- 
vizzel ellátni. 

A most beállott ivóvizhiány 
azonban azt bizonyitja, hogy a 
tanács javaslatára felhasznált 
óriási összegek nem kamatoznak 
kellőképen, nem szolgálják azon 
magasztos czélt, melyet teljesi- 
teni hivatva volnának. 

Volytatása következik. 

Az ékszerek. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár. julius 25. 

Groff Nelli, egy nagyon csi- 
nos sziniiskolai növendék dus- 
gazdag udvarlójától nagyobb 
összeget kapott szűletésnapi 
ajándékképpen. A fiatal leány, 
aki már rég vágyódott egy pár 
csillogó bouton után, elhatá- rozta, hogy a pénzen brilliáns 
fülönfüggőt vesz magának. Ter- 
vét közölte is inti barátnőjével, 
Sovanek Lujzával, aki figyel- 
meztette, hogy az ékszerészek 
rendszerint horribilis ári köve- 
telnek a kevésbbé értékes ék- 
szerért és mindjárt ajánlkozott 
is, hogy ő majd kéz alatt po- 
tom áron szerez brilliáns fülön- 
függőket a sziniiskolai növen- 
déknek. 

Az ékszer, mint mondta, egy elhalt grófnéé volt, aki 4000 ko- ronáért vette és most 1800 ko- ronáért eladó. Groff Nelli kapva kapott az alkalmon és miután a szép, ragyogó bouton meg- 
nyerte tetszését még az nap ki is fizette érte az 1800 koronát. 

TÁROZA. 

Falusi történet. 

(A „Kolozsvári Ujság, eredeti tárczája.) 

Trta: Ifj. L. Benke Zsigmond. 

De a legény nem mozdult ám, hogy mozdult volna meg, midőn annyi évek óta előszöl látja szeretett Katiczáját, kire gondolni nem szünt meg soha — hogy mozdult volna meg, midőn hallotta egykori jóltevői- nek lelket ölő, szivet gyötrő szavait. 
Ferkó nem tágitott. Süvegét 

Ettől az időtől kezdve büsz- 
kébben jelent meg az előadá- 
sokon, az utczán és tőle telho- 
tően fittogtatta a drágaköveket. 
Később mikor az udvarló föl- 
mondta a barátságot. Nelli kis- 
aszony pillanatnyi pénzzavarba 
jött s kénytelen-kelletlen el kel- 
lett magát határoznia arra, hogy 
az ékszert elzálogositja. 
Ez azonban nem ment egy- könnyen, mert a zálogházi be- 

csüs kijelentette, hogy a kövek nem valódiak, hanem kitünően 
sikerült utánzatok. 
A sziniiskolai növendék két- ségbeesetten rohant egy másik 

majd egy harmadik zálogházba, 
de mindenütt ezt a lesujtó vá- laszt kapta. Végre a rendőrség- hez sietett és ott sirva pana- szolta el, mennyire visszaólt ba- rátnője az ő jóhiszemüségével. 
Sovanek Lujzát letartóztatták és a budapesti büntetőtörvény- 

szék tegnap csalás büntette mi- att egy évi börtönre itélte. Az itélet ellen ugy a vádlott, vala- mint terhére a királyi ügyész is felebbezést jelentett be. 

Pincze tüz a Kossuth-nt- 
czában. 

— Saiát tudósitónktól. — 

Kolozsvár, jul. 25. 

Müller J. utóda Kossuth La- 
jos-utcza üvegkereskedésének 

pinczéjében tegnap dóélelőtt fo- 
lyamán tüz ütött ki, mely az ott 
felhalmozott áruikban óriási kárt 
tett és az oltásra kirendelt tüz- 
oltóság nem egy derék tagját 
életveszélylyel fenyegette. 
A tüz keletkezésének oka az, hogy az üvegeket burkoló szalma 

a petroleumlámpától tüzet fo- gott. Nem győzzük eleget hang- sulyozni, hogy kereskedőink nem 
tartják be azon intézkedéseket, 
mely szerint olyan helyen, hol gyulókony anyagok vannak fel- 
halmozva, csupán biztositéki- 
lámpákat használjanak. 
A lángra kapott szalma és az égő deszka ládák roppant nagy füstöt okoztak, oly annyira, hogy 

a tüzoltók egy része csaknem 
odaveszett. Szőllősy Lőrincz, La- posán János, Kovács Istíván, Vass Lőrincz fizetéses tüzoltók, Pap Mihály önkéntes tüzoltó a nagy füstben elájultak és csak- nem odavesztek s csupán köte- lekkel vonszolták ki őket a fojtó levegőből. A mentőknek azon- 
ban valamennyiök etsikerült meg- menteni. A tüzet csak déli fél kettőkor tudták lokalizálni, el- oltani pedig csak esti fél hatkor 
lehetett. 

lekapva, merészen, 
tekkel közeledett a felbőszült ember felé, ki felemelt össze- szoritott ököllel várta a fiut, de abban a pillanatban két kéz ragadta meg a már-már lesujtó karokat. 
– Edes apám! ne bántsa kend Ferkót, mit vótett ő ki gyelmednek 5 akkor inkább üs- sön engem, kergessen engem is el! — esdekelt a leány és zo- kogva borult az öreg lábai elé. 
— Mit müvel kend Gyön- gyös uram ? — szóllalt meg fed- dőleg a tisztelendő ur, ki nem értve a dologból semmit, némán nézte idáig a jelenetet. 
— Türköztesd magad ember! 

szilárd lép- 

A pápa halála. 

Róma, jul. 25. 

Tegnap a közönség elvonult 
XIII. Leo pápa holtteste előtt. 
Délelőtt 10 órakor tartották a 
Szent Péter templom kanonoki 
kápolnájában az első ünnepélyes 
istentiszteletet az elhunyt pápa 
lelkiüdvösségeért. Ilyen gyász- 
istentiszteleteket a következő öt 
napon is tartanak. 
Az ezután következő három 

napon a Szent Péter templom 
főhajójában tartanak nagy gyász 
miséket. Az ezen 9 napig tartó 
gyászistentisztelet befejezéseután (povendiáli) vonulnak be a bi- borosok a pápaválasztásra. 
A karkápolna közepén müvé- sziesen diszitett ravatal áll és a melyet számtalan égő viasz- gyertya vesz körül. 
A tegnap tartott gyászisten- tiszteleten az összes vatikáni papság nehány udvari méltóság és egyébb személyiségek vettek 

részt. A város több más tem- 
plomában is gyászistentisztelet 
volt az elhunyt pápáért az illető 
templom papsága és nagyszámu 
hivek jelenlétében. 
A vatikánt körülvevő város- 

rész igen élénk és a nép sza- kadatlanul a Szent Péter tem- plomba áramlik az elhunyt pápa 
megtekintésére. Eddig semmi- féle zavar nem fordult elő. 
A Szent Póter téren nagy számmal árulják az ujságokat 

és az elhunyit pápa képével el- látott levelezőlapokat, valamint 
őszentsége arczképei. 
A fényképészek mindenhol fel- 

vételeket eszközölnek. Az oszj 
lopcsarnokban mentőállomásokat 
létesitettek. 
A Péter téren felállitott olasz 

csapatok katonáit a vezénylő 
tisztek kisebb csoportokban kül- 
dik a ravatal megtekiutésére. 
Svampa biboros, ki tegnap 

reggel érkezett ide, titkárával az 
oltári szentség kápolnájába ment ott letérdelt és XIII. Leo holt- 
testénél imát mondott. 
A vidékről érkező táviratok 

szerint az olasz polgári és ka- tonai hatóságok résztvettek az elhunyt pápáért mondott gyász- 
miséken. 

HIREK 
Kolozsvár, jul. 25. 

— Az ipartestületi épitési szak- 
osztály tegnap délután tartotta alakuló közgyülését az ipartes- 
tület helyiségében. Elnök lett mmmmmtmc 

ne hogy megfeledkezett hara- 
godban kárt tegyél ember tár- 
sadban, maert az Ur azt nem 
fogja büntetlenül hagyni ! — 
folytatá a pap, miközben szigo- 
ruan nézett a megvadult ember szeme közzé, ki mint egy meg- 
büvölve, karját leeresztette, meg- 
fordult és szó nélkül ment be 
szobájába. 

A tisztelendő ur ősz fejét csó- 
válva távozott és Ferkót ma- gával vitte — a jelenetből nem értelt meg semmit, pedig Ka- 
ticza könnyes szemmel nézett utána, azután a legény után, kit gyerek kora óta szeretett, ki szivének minden álma re- 
ménye volt. Most nem tudni 

julius 1903. eg 

Demjén Agoston, alelnök e mann Károly, jegyző Nagel Ottó másodjegyző Grünwald ér Választottak még 32 választ. mányi tagot. A megalakult szak. osztály e hó 26-án vasárna 
e. 9 órakor közgyülést tart az Ipartestületben. 
- Püspöki látogatás. Ferencz József unitárius püspök, ki je. lenleg Előpatak fürdőn tölti a nyarat, a napokban a brasgój unitárius egyházközséget láto- gatja meg. 
— A kegyes tanitórend kápta. ani gyülése. Egy magántávirat. ből vett értesülés szerint a ke- gyes tanitórendnek Budapesten most együtt ülő kis káptalanja tegnapelőtt tartottülésén válasz- totta meg a rend kormányát. Rendfőnök lett egyhangulag Magyar Gábor az eddigi rendfő, s ugyancsak egyhangulag vá. lasztották meg a kormányta- nács tagjait, köztük dr. Vajda yula kolozsvári egyetemi ta- nárt. 
— Szemle a kolozsvári szölők felett. Pammer Jenő szőlőszeti felügyelő tegnapelőtt d. u. a Be- nel Ferenecz elnöklete aloit tar- tott gyülés után Szentgyörgyi Lajos, Tóth Tamás, Geréb M. stb. társaságában kirándulást tett a kertekbe és szőlőhegyekre, a hol alkalma volt meggyőződni arról, hogy megterem s szépen megérik kellő gondozás esetén a szőlő. Elismeréssel konstatálta, 

hogy egyes szőlős gazdák mily nagy gondot forditanak a szőlő művelésre, a mi meg is hozza a maga gyümölcsét. A felügyelő azt állitja, hogy a hőmérséklet az országban, az utóbbi 10 év alatt 3 fokot esett vissza. 
.— A Kolozsvári M. á. v. al- 
tiszti kör által aug. 2-án meg- 
tartandó jótékonyczélu müűked- 
velő előadásra már jegyek kap- 
hatók a kör helyiségbe (Ferencz 
József ut 52.) A próbák már 
folynak, az előadás rendezője 
Váradi Miklós szinházunk ki- 
válló müvésze nagy gonddal ve- 
zeti, valamint Stephanidesz J. 
szinházi karnagy is fáradságot 
nem kimélve tanitja be az ének 
számokat. Előreláthatólag nagy 
érdeklődés nyilvánul az egész 
városon ezen hazafias jótékony- 
czélu mükedvelői előadás érde- 
kében, melynek tiszta jövedel- 
mét Rákóczy hamvának haza 
hozatalára forditják. 
— Kéménytüz. Tegnap reggel 

fél 4 órakor a Párizs-utcza I. 
sz. alatt Benedek János pék- mester sütő kemenczéjének ké- 
ménye kigyuladt. A tüzet, mi- 
előtt a tüzőrség kivonult volna, 
a háziak eloltották. 

miért, mág a vele való beszéd- 
től is eltiltották. 

k ak 
k 

Holdvilágos este van. 
A falu csendes, egy egy kutya 

ugatás zavarja csak a néma- 
ságot. 

Gyöngyös uram a verándán, 
a szokott helyén ül, arczát kér- 
ges tenyerébe hajtva, mereven, 
szinte öntudatlanul néz a csen- 
des éjszakába. De lelkében tom- 
boló vihar dul, mely gondola- 
tait a multba űzi. 

(Folytatása köv.) 
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— Nyári tánczmulatság. A ko- 
lozsvári csizmadia ifjak társas 
köre, saját betegsegélyző és te- 

metkezési egylete ulapja javára 

augusztus 2 án vasárnap a Lö- 

völde helyiségében nemzetközi 

világpostával, konfetti dobálás- 

cal egybekötött jótékonyczélu, 

zártkörü nyári tánczvigalmat 

rendez. Kezdete este fél 8 óra- 
kor. 

- hRekviem a pápáért. Rómá- 
ban tegnap délelőtt a Szent Pé- 

ter templomban rekviem volt az 

elhunyt XIII. Leo lelki üdvé- 

ért. A rekviemen a biborosok, 

igen sok szerzetes és nagy számu 

közönség vett részt. 

- A magyar miniszterelnök 
1schiben. Bécsi politikai körök- 
ben hire jár, hogy gróf Khuen- 
Héderváryt a király vasárnap 
Ischlcen kihallgatáson fogadja. 

—- Apponyi hatása Bécsben Egy 
bécsi magas állásu politikus nyi- 
latkozata szerint Apponyi Al- 
bert gr. beszéde, nemcsak hogy 
nem segit a magyar válságon, 
de az egyenesen a Monarchia 
válságát idézte fel. A független- 
ségiek, illetőleg a Barabásék 
követeléseit jogosnak ismerte el, 
s igy ezeknek programmját, ma- 
gyar nemzeti programmá tette. 

— A herczegprimás római utja. 
Wilassics Gyula vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter tegnap 
délelőtt hosszasan tanácskozott 
a Rómába készülő Vaszary Ko- 
los biboros herczegprimással. A 
herczegprimás vasárnap este uta- 
zik Rómába, kiséretével. 

—– Az uj autonom vámtarifa. 
Láng Lajos magyar és Call báró 
osztrák kereskedelemügyi minisz- 
terek a szakelőadók bevonásá- 
val tanácskozást tartottak óés 
megállapitották a vámtarifa tör- 
vényre és az uj autonom-vám- 
tarifára vonatkozó végrehajtási 

rendeletnek alapelveit. Böhm- 
Bawerk osztrák pénzügyminisz- 
tert is Budapestre várják. 

— Ráday grófnő, Közöltük pár 
hónappal ezelőtt. hogy gróf Rá- 
day Gedeonnal Londonba szö- 
kött ismert szépséget, Terényi 
Irmát, az ottani biróság külön- 
féle szédelgések miatt letartóz- 
tatta és nehány heti fogházra 
itélte. Minthogy a budapesti 
büntető törvényszék csalás és 
sikkasztás czimén kérte Terényi 
Irma kiadását, Londonból most 
arról értesitik a budapesti tör- 
vényszéket, hogy amint az idő- 
közben Ráday grófnévá lett Te- 
rényi Irma ott elszenvedte a 
büntetését, utnak inditják, hogy 
aztán itt is felelősségre von- 
hassák. 

—- A menekülő bolgár fejede- 
lem. Ferdinánd fejedelem tegnap 
külön vonaton érinteni fogja 
Belgrádot, hogy Bécsen át 
Ebenthal kastélyba utazzék. It- 
teni lapok azt irják, hogy Fer- 
dinánd azért hagyta el Szófiát, 
mert ott ellene katonai összees- 
küvést fedeztek fel és nem is 
fog többé oda visszatérni. 

— A halászgyürü elveszett. A 
ermánia jelenti, Hogy pápa ha- 

lászgyürüje elveszett és eddig 
daczára a legszorgosabb kuta- 
tásnak, megtalálni nem tudták. 

— Automobil-szerencsétlenség. 
A szepesváralja-tátravidéki auto- 
mobil-járat engedélyezése ügyé- 
ben tegnapelőtt megkezdték a 
közigazgatási bejárást. A köz- 

igazgatási hatóság tagjai auto- 
mobilon mentek Poprádról Sze- 
pes-Ófalvára. Midőn Maguráról 
lefelé jöttek a meredek lejtőn, 
az automobil fékje felmondta a 
szolgálatot s széditő sebességgel 
rohant le a lejtőn a gép, mely 
közben egy kiálló sziklába üt- 
között és felborult. Az automo- 
bilon ülő Ujfalussy főszolgabiró 
fején egy 11 cm. hosszu sebet 
kapott. Raisz alispán és Wufka 
főmérnök szintén sulyosan meg- 
sebesültek. 

— A Voezuv. A Tribuna azt 
jelenti Nápolyból, hogy a Ve- 
zuv kitörése folytonos erős rob- 
banások között még mindig tart. 
A Pompeji felé vezető utakon a 
láva nagy tömegben ömlik. 

— A magyar képviselőház a 
Rákóczi-ünnepen. Budapestről je- 
lentik, hogy a kassai Rákóczi- 
kiállitás rendező bizottsága teg- 
napelőtt átiratban meghivta a 
képviselőház tagjait a vasárnap 
Kassán megnyiló Rákóczi-kiál- 
litásra, melyre Apponyi Albert 
gróf házelnök és Dániel Gábor 
alelnök, számos képviselő társa- 
ságában el is utaznak. 

– ÉEároly király látogatása 
Ischliben. Mint a „Kel. Ért.k-nek 
Bukarestből jelentik, Pallavi- 
czini őrgróf, osztrák-magyar kö- 
vet tegnapelőtt Szinájában ma- 
gánkihallgatáson volt Károly 
királynál, kinek ez alkalommal 
átadta Ferencz József ő felsé- 
gének sajátkezüleg irt levelét, 
melyben az uralkodót meghivja, 
hogy Ischlben látogassa meg. 
Károly király igen szivesen fo- 
gadta a meghivást s kijelentette, 
hogy mint minden évben, az 
idén is ellátogat a szomszédos 
monarhia uralkodójához, kihez a 
legőszintóbb tisztelet és szemé- 
lyes barátság kötelékei füzik. A 
király azután ebédhez marasz- 
talta a követet. 

— Lelőtte a vejét. Wagner 
Ferencz memmelshofi erdőőr va- 
dászatról tért haza vejével. Ut- 
közben betértek egy korcsmába, 
ahol, miután jól besöröztek, va- 
lami jelentéktelen dolgon össze- 
vesztek. Wagner vitaközben oly 
nagy dühbe gurult, hogy fel- 
emelte a kezeügyénél levő fegy- 
vert és egy lövéssel leteritette 
szerencsétlen vejét. Onként je- 
lentkezet. a hatóságnál. 

A kézsmárki vértanuk em- 
léke. Most, hogy felébredt a Rá- 
kóczi-kultusz, Kézsmárk városa 
is emléket akar állitani, a ku- 
ruczvilág három vértanujának : 
Lányi Márton, Toperczer Sebes- 
tyén és Kray Jakab kézsmárki 
szenátoroknak, akiket Heiszler 
generális kivégeztett, mert tör- 
hetetlen hivei voltak Rákóczi- 
nak. A minap értekezlet volt 
Kézsmárkon dr. Kéler Pál ügy- 
véd elnöklésével s elhatározták, 
hogy szobrot állitanak a három 
vértanunak. 

– Különös szerencsétlenség 
történt tegnapelőtt a torontál- 
megyei Kalácza községben. Egy 
ottani Ardelán Pára nevü föl- 
dész haza felé tartott kocsiján 
a határból. Mellette ült fele- 
sége, aki egy zökkenőnél ha- 
nyat esett, még pedig a kocsi 
hátuljában hegyével felfelé ál- 
litott kaszára, amely szivén ke- 
resztül a mellén jött ki a sze- 
rencsétlen asszonynak. Nehány 
órai kiulódás után meghalt. 

— Családi dráma. Berlinből 

borzalmas családi dráma hire 
érkezik, Bilesz Anna, 29 éves 
asszony, amiért férje el akart 
tőle válni, hogy egy más leányt 
vegyen nőül, megmérgezte ma- 
gát és két leányát, két fiát szin- 
tén meg akarta mérgezni, de a 
két fiu nem akarta a méregpo- 
harat kiüriteni. Amikor Bilesz 
értesült az esetről s haza sietett 
a kapuban vagy nyolczvan asz- 
szony várt reá, akik annyira 
megverték, hogy testét számta- 
lan sebhely boritotta. 

— Itéletidő. Bártfán és kör- 
nyékén a mult éjjel 3 óra kö- 
rül nagy felhőszakadás volt. 
Kilenczszer csapott le a villám 
isszonyu dörgések között. Egy- 
szer Grega János gazdálkodó 
házába ütött be s a házat szét- 
rongálta. Egyéb kár azonban 
nem történt, sem emberben sem 
állatban. Az itéletidő 2 óra hosz- 
szat tartott. Az előtte való két 
nap 26 fok hőség volt Réaumur 
szerint. Ilyen hőségre a legöre- 
gebb harangozók sem emlékez- 
nek. Azóta a levegő nagyon le- 
hült. 

— Fekete himlő. Az Obersch- 
lésieher Wanderer azt jelenti, 
hogy Concordia bánya egy mun- 
kásán tegnapelőtt valóságos fe- 
kete himlőt állapitottak meg. A 
beteget, valamint annak felesé- 
gét és két gyermekét az ideig- 
lenes járványkórházban különi- 
tették el. A beteg munkástár- 
saira és mindazon személyekre 
nézve, kik vele közelebb érint- 
keztek, elrendelték a védő-oltást 
és minden intézkedést megtet- 
tek a járvány elterjedésének 
megakadályozására. 

– Megszökött sikkasztó. A 
Berlini gabonatőzsdén az a hir 
terjedt el, hogy a helybeli Komp- 
ner és társa bank és gabona- 
czég czégvezetője rosszul sike- 
rült tőzsdei üzérkedés és sik- 
kasztások elkövetése után meg- 
szökött. Részleteket nem tud- 
nak. Az esti lapok irják: Lévy 
Móricz a Kompner és társa ber- 
linigabonaczég megszökött pénz- 
tárosa több mint 200,000 már- 
kát sikkasztott. A sikkasstás 
ugy történt, hogy Lévv kötje- 
gyeket hamisitott és hütlenül 
kezelte a reá bizott pénzössze- 
geket. 

— Már az első üvegsél meg- 
győződünk, hogy a felső-rákosi 
Mátyás király gyógysavanyuviz 
egyike a logjobb és legkelleme- 
sebb ásványvizeknek az ország- 
ban. De nemcsak élvezeti ital- 
nak szörppel vagy borral kitünő 
hanem gyógyviznek is első he- 
lyet foglal el mindama beteg- 
ségeknél, melyeknél például : 
Előpataki, vagy Sztojkai vizet 
használni szoktunk (gyomor és 
bélhurut, vérezegénység stb.) 
Purjesz, Koranyi, Kuthy hirne- 
ves egyetemi orvos-tanár urak 
kitünő véleménye minden üveg 
czimkéjén olvasható. A viz kü- 
lönösen a kolozsvári piaczon oly 
olcsó árban van forgalomba 
hozva, hogy bárki tarthatja azt 
rendes asztal- vizének és taná- 
csos is, mert egészséges ember- 
nek épp olyan hasznos, mint 
betegnek. Kapható minden fü- 
szerkereskedésben 16 fillérért li- 
terenként. 

— Az első hazai érozkoporsó, 
gyászkocsi-gyár kolozsvári első 
disz temetkezési intézete, Unio-ut- 
cza 12. sz. a. tudatja a helybeli 
és vidéki n. é. közönséggel, hogy 

ez iránybani szolgálatait fel- 
ajánlja. Sirkoszoruk és szalla- 
gakban gyári raktár. Telefon- 
szám 10. 

Lapunk előfizetési ára havonként:. 
Helyben házhoz hordva 60 flllér. 
Vidékre postán küldve 120 , 

Egyes szám ára 2 fillór. 

Kiadó-tulajdonosok : 

0ROSZ és SCHILDKRAUT. 

Biasini szálloda 
o kertmelyiségébem o 
esős idő esetén a teremben 

nagyvariető tertey előadágok. 
Fellépnek itt a legelőször 

Baumamm Károly 
a fővárosi orfeum ked- 
velt házi komikusa, 
mint Fregoli parodista 
ennek keretében mint 
Creo, Cake Walk 
tánczosnő. 

Somers Djelma spanyol, orosz 
és angol ének és tánczosnők a 
Cake Walk táncz müvésznői. 

Monma Wammna parodia 
a Tarka szinpad nagy si- 
kert ért kaszsza darabja. 

Roland Róbert kuplé énekes 
és kitünő hangszer utánzó. 

SJózsi és Józsika : 

j! exbentrius párdalosok. oo őjl 

Palugyai Miczi Ormai Lujza 
pályadijat nyert szépség. ének és tánczosnő. 

Neszmélyi Izsó karnagy, 
Izsóné Bella soubrette, 
Gyárfás Dezső humorista. 

Kolm párbaja ko bohózat. 

Kozdota fél 9-kor. Gsaládi műsor. 

Számos látoga- (Innő I igaz- 
tásért esedez Retű Józsel gató. 

seoccSsacSssse 

A Drelor Nagysárosarmok 
Szentegyház-utocza. 

ajánl kitünő érmelléki, 

asztali és pecsenye bo- 
rokat házhoz szállitva. 

1 It. 38 és 30 krért, 
Kitünő ménesy vöröst 
1 lt. 50 és 56 krért. 1 lt, 

szamorodnit 1.20 krért. 

A borokat megrendelésre min- 
denkor szivesen házhozszállitjuk- 

Rendelni lehet éjfél után a óráig. 

Talalon 468. — Telafon 468. 

ERZSÉBET 
Gőz-ÉS 

KÁDFÜRDŐ 

KOLOZSVÁRTT 
Kits-Szamos-utca 1. szám.
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ADLAKNEDÓNY és TSALUKÓSzm 
müűhelyemet megrendelőim kényelmére A borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat Ho adscttal szemban kr kily ttszát Kosmn 

tisztelettel értesitem, bogy kedvező bevásárlások folytán beszerzett, ugy mint szakmába vágó munkák jutányos árt saját termésü valódi hazai beorok, Ercdélynek leghiresebb borvidékeiröl, készittetnek. A nagyórdemü közönség 
mely borok szakértők által rég egy rangban s hires Tokajival osztályozva van- b. pártfogását kérve nak, a legmesszebbmenő felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a kész tisztelettel következőképen eladásra bocsátom. 

Erneszt Józset, 
redőnykészitő 

Zárt palaczkokban literenként : zárt ?7 decziliteres palaczkokban . Erdélyi henyaljai krakkól asztali hor . oszt, — K84 ! Erdélyi hegyaljai som .. — K. 90 f. 
"",tt Valódi egri bikavr 20 f. , , ,. Decsenye bor.. 1K0f. biros bor Itrként — K. 84 f. - Ezen árak mollatt a fogyasztási adó már ki van fizelva! Talafonon megrendalhető és min- ELADÓ máz. Ezen árak bárhoya hazaszáliitva készpénz fizetés mallatt 3) s 

, - értondők, — Úvegek 15 napra külcsönkép adatnak, (,) ton idtájban hazaszállittatik1 Egy 8 lakrészből álló Ismét eladók kedvezményben részesülnek! skrertóáő0 Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését bl eaté kérve maradtam tisztelettel m 
esg 

s ee e 
, Gtvös Dánietné, keeny ki én e KOLOZSVÁRT, Óvár, Bocskay-utcza 1. szám. af m űg lehet ház köze- CMátyás kiírály születési háza szomszédságában.) eladó. a K- lében van. VVEVaeyav ayy zuxrmkzaen 

hatóságilag engedélyezett STEIN BERTALAN ézelndasn 
Van szerencsém a n. é. közönsé- kiárusitom latás mialt történik a get értesiteni, hogy üzletemet a s nagyobb bevásárlásnál 0 végkiárusitás! lehető legrövidebb idő alatt fel- százalékot" engedek. Szükséglete fedezésére kérem oszlatom, a raktáromon levő el- 

ismert legjobb minőségü árukat 
minden elfogadható árban 

logh Márton urak veszik át, ebből - is látható, hogy teljes üzlet folosz- Teljes tisztelettel : 

STEIN BERTALAN. 
S TE I N B BE R TA LA N = hatóságilag emgedélyezett — 

végeladása. 

S2, S, I, sz se 1 Betonépitési, Gzement eöl ő a kö és Aszfaltipar vállalata é e . E I, A D ó e Teleton 504. Folozsvár, Kossuth L-u. 41 sz. Talefon 504. N] e háztól kikorült e 
a Sima czement lapokat, Hornyolt- 

a megyeháztó ikerü 

Készit BS raktáron tart: czement-fedél kserepeket Batom. C . sven s 

m csöveket, Gipsztáblákat. zr e 
szságes 

E Nedves lakások. gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, -az e ezé .éges e 

istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és Elvállal: diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkat való E e Stukat O rfal e 

burkolási munkálatokat. Vasbeton födómek létesítégét. 
eg 

fetoncsatornák, zsilipek, turbinatefepek, medenczék, hidak és át- s va e Négyszögmeterenként 2 k. 40 m. e 

oreszek és gépalapozási munkák szakszerű kívitelét a feg/atányosabb 
e 

árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Portland Czement. b, iláasit e 
Román czement, gypsz, oltott mósz. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 

e Felvilágositást ad a KAPUS, e 

lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeunm és fáklyák eladása. el i e 
o 

hitési szívattyek fikó. 
s 

Epitési szivattyuk kékölcsönzése. 
les 
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" férfi ruhakereskedőnél 
m tamácsháza alntt Hférdöltöny A frtál. I fim öltömy E feé ZD krtól. férfi madrág HEfrtól kezdve kapiuamtó. Csakis a tanácsháza alatt. 
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